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I PIELIKUMS  

Deleģētās regulas (ES) 2021/2139 I pielikumā iekļauj šādu 4.26., 4.27., 4.28., 4.29., 4.30. un 

4.31. iedaļu: 

“4.26. TĀDU PROGRESĪVO TEHNOLOĢIJU PIRMSKOMERCIALIZĀCIJAS POSMI, KURAS 

IZMANTO ENERĢIJAS RAŽOŠANAI KODOLPROCESOS AR MINIMĀLU 

KODOLDEGVIELAS CIKLĀ RADUŠOS ATKRITUMU DAUDZUMU 

Darbības apraksts 

Tādu inovatīvu elektrostaciju pētniecība, izstrāde, demonstrējumi un ieviešana, kuras 

licencējušas dalībvalstu kompetentās iestādes saskaņā ar piemērojamiem valsts tiesību aktiem 

un kuras ražo enerģiju kodolprocesos ar minimālu kodoldegvielas ciklā radušos atkritumu 

daudzumu. 

Darbība klasificēta ar NACE kodiem M72 un M72.1 saskaņā ar saimniecisko darbību 

statistisko klasifikāciju, kas izveidota ar Regulu (EK) Nr. 1893/2006. 

Pie šīs kategorijas piederoša darbība ir Regulas (ES) 2020/852 10. panta 2. punktā minētā 

darbība, ja tā atbilst šajā iedaļā noteiktajiem tehniskās pārbaudes kritērijiem. 

Tehniskās pārbaudes kritēriji 

Klimata pārmaiņu mazināšanas būtiskas sekmēšanas un “būtiska kaitējuma nenodarīšanas” 

(DNSH) vispārīgi kritēriji 

1. Ar saimniecisko darbību saistītais projekts (“projekts”) atrodas dalībvalstī, kas atbilst 

visiem turpmāk minētajiem nosacījumiem: 

a) dalībvalsts ir pilnībā transponējusi Padomes Direktīvu 2009/71/Euratom*1 un 

Padomes Direktīvu 2011/70/Euratom*2;  

b) dalībvalsts ievēro Eiropas Atomenerģijas kopienas dibināšanas līgumu 

(Euratom līgumu) un uz tā pamata pieņemtos tiesību aktus, jo īpaši Direktīvu 

2009/71/Euratom, Direktīvu 2011/70/Euratom un Padomes Direktīvu 

2013/59/Euratom*3, kā arī piemērojamos Savienības tiesību aktus vides jomā, 

kas pieņemti saskaņā ar LESD 192. pantu, jo īpaši Eiropas Parlamenta un 

Padomes Direktīvu 2011/92/ES*4  un Eiropas Parlamenta un Padomes 

Direktīvu 2000/60/EK *5; 

c) no projekta apstiprināšanas dienas dalībvalsts ir izveidojusi radioaktīvo 

atkritumu apsaimniekošanas fondu un kodoliekārtu dezekspluatācijas fondu 

(fondus var apvienot); 

d) dalībvalsts ir pierādījusi, ka kodolelektrostacijas paredzamā ekspluatācijas 

darbmūža beigās tai būs pieejami resursi, kas atbilst paredzamajām radioaktīvo 

atkritumu apsaimniekošanas un dezekspluatācijas izmaksām saskaņā ar 

Ieteikumu 2006/851/Euratom*6; 

e) dalībvalsts rīcībā ir visu ļoti zema, zema un vidēja radioaktivitātes līmeņa 

atkritumu galīgās glabātavas, par kurām Komisijai paziņots saskaņā ar 

Euratom līguma 41. pantu vai Padomes Regulas (Euratom) Nr. 2587/1999 1. 

panta 4. punktu un kuras ir iekļautas valsts programmā, kas atjaunināta saskaņā 

ar Direktīvu 2011/70/Euratom; 
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f) dalībvalstij ir dokumentēts plāns, kurā sīki izklāstīti pasākumi, kā panākt, ka 

līdz 2050. gadam sāk darboties augsta radioaktivitātes līmeņa atkritumu 

glabātava, un aprakstīti visi šie elementi: 

(i) koncepcijas vai plāni un tehniski risinājumi nostrādātās kodoldegvielas 

un radioaktīvo atkritumu apsaimniekošanai no atkritumu rašanās līdz to 

apglabāšanai; 

(ii) koncepcijas vai plāni, kā rīkoties glabātavas pēcslēgšanas periodā līdz tās 

pastāvēšanas beigām, t. sk. cik ilgs ir periods, kurā tiek saglabāta 

pienācīga kontrole, un kādi paņēmieni jāizmanto, lai ilgtermiņā saglabātu 

informāciju par glabātavu; 

(iii) atbildība par plāna īstenošanu un galvenie snieguma rādītāji, pēc kuriem 

novērtē progresu;  

(iv) izmaksu novērtējumi un finansēšanas shēmas. 

Šā punkta f) apakšpunkta vajadzībām dalībvalstis var izmantot plānus, kas izstrādāti 

kā daļa no Direktīvas 2011/70/Euratom 11. un 12. pantā paredzētās valsts 

programmas. 

2. Projekts ir daļa no Savienības finansētas pētniecības programmas vai par projektu ir 

paziņots Komisijai saskaņā ar Euratom līguma 41. pantu vai Padomes Regulas 

(Euratom) Nr. 2587/1999 1. panta 4. punktu, ja ir piemērojams kāds no šiem 

noteikumiem, Komisija ir sniegusi atzinumu par projektu saskaņā ar Euratom līguma 

43. pantu un ir apmierinoši atrisināti visi atzinumā izvirzītie jautājumi, kas attiecas 

uz Regulas (ES) 2020/852 10. panta 2. punkta un 17. panta, un šajā iedaļā noteikto 

tehniskās pārbaudes kritēriju piemērošanu. 

3. Attiecīgā dalībvalsts ir apņēmusies reizi piecos gados par katru projektu ziņot 

Komisijai par visiem turpmāk minētajiem aspektiem:  

a) 1. punkta c) apakšpunktā minēto uzkrāto resursu pietiekamība; 

b) faktiskais progress 1. punkta f) apakšpunktā minētā plāna īstenošanā. 

Pamatojoties uz ziņojumiem, Komisija izskata 1. punkta c) apakšpunktā minētā 

radioaktīvo atkritumu apsaimniekošanas fondā un kodoliekārtu dezekspluatācijas 

fondā uzkrāto resursu pietiekamību un 1. punkta f) apakšpunktā minētā dokumentētā 

plāna īstenošanas gaitu un var attiecīgajai dalībvalstij sniegt atzinumu. 

4. Darbība atbilst valsts tiesību aktiem, ar kuriem transponē 1. punkta a) un b) 

apakšpunktā minētos tiesību aktus, tostarp attiecībā uz Savienības teritorijā izvietoto 

kodolelektrostaciju noturības novērtēšanu, jo īpaši stresa testēšanu pret ārkārtējiem 

dabiskiem apdraudējumiem, tostarp zemestrīcēm. Tas nozīmē, ka darbība notiek 

dalībvalsts teritorijā, kurā kodoliekārtas operators: 

a) ir iesniedzis kodoldrošības pierādījumu, kura apjoms un detalizācijas līmenis ir 

proporcionāls attiecīgās kodoliekārtas un tās atrašanās vietas apdraudējuma 

potenciālajam apmēram un būtībai (Direktīvas 2009/71/Euratom 6. panta b) 

punkts); 

b) ir veicis padziļinātas aizsardzības pasākumus, lai cita starpā nodrošinātu, ka 

tiek līdz minimumam samazināta ārkārtēju ārēju dabisku apdraudējumu un 

netīšu cilvēka izraisītu apdraudējumu ietekme (Direktīvas 2009/71/Euratom 8.b 

panta 1. punkta a) apakšpunkts); 
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c) piesakoties licencei, kas atļauj būvēt vai ekspluatēt kodoliekārtu, ir veicis 

atbilstošu vietas un iekārtas novērtējumu (Direktīvas 2009/71/Euratom 8.c 

panta a) punkts). 

5. Darbība atbilst Direktīvas 2009/71/Euratom prasībām, tajā tiek ievēroti jaunākie 

Starptautiskā Atomenerģijas aģentūras (SAEA) un Rietumeiropas Kodolregulatoru 

asociācijas (WENRA) starptautiskie norādījumi un tā palīdz palielināt jaunu un esošu 

kodolelektrostaciju noturību un spēju izturēt ārkārtējus dabiskus apdraudējumus, 

tostarp plūdus un ekstremālus laikapstākļus. 

6. Šā panta 1. punkta e) un f) apakšpunktā minētie radioaktīvie atkritumi tiek apglabāti 

dalībvalstī, kurā tie radušies, ja vien starp attiecīgo dalībvalsti un galamērķa 

dalībvalsti nav noslēgts nolīgums, kā noteikts Direktīvā 2011/70/Euratom. Tādā 

gadījumā galamērķa dalībvalstī ir radioaktīvo atkritumu apsaimniekošanas un 

apglabāšanas programmas un piemērota glabātava, kas tiek ekspluatēta saskaņā ar 

Direktīvas 2011/70/Euratom prasībām. 

Klimata pārmaiņu mazināšanas būtiskas sekmēšanas papildu kritēriji 

 

Darbības ietvaros tiek ražota elektroenerģiju, izmantojot kodolenerģiju, vai arī tāds ir tās 

mērķis. Elektroenerģijas ražošanā no kodolenerģijas vidējās aprites cikla siltumnīcefekta gāzu 

(SEG) emisijas ir mazākas par robežvērtību, kas ir100 g CO2e/kWh. 

Aprites cikla SEG emisijas aprēķina, izmantojot Komisijas Ieteikumu 2013/179/ES vai arī 

ISO 14067:2018 vai ISO 14064-1:2018. 

Kvantificētās aprites cikla SEG emisijas verificē neatkarīga trešā persona; 

“Būtiska kaitējuma nenodarīšanas” (DNSH) papildu kritēriji 

(2) Pielāgošanās 

klimata pārmaiņām 

Darbība atbilst šā pielikuma A papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

Darbība atbilst prasībām, kas noteiktas Direktīvas 2009/71/Euratom 6. 

panta b) punktā, 8.b panta 1. punkta a) apakšpunktā un 8.c panta a) 

punktā.  

Darbība atbilst Direktīvas 2009/71/Euratom prasībām saskaņā ar SAEA 

un WENRA starptautiskajiem norādījumiem par ārkārtējiem dabiskiem 

apdraudējumiem, tostarp plūdiem un ekstremāliem laikapstākļiem.  

3) Ilgtspējīga ūdeņu 

un jūras resursu 

izmantošana un 

aizsardzība 

Darbība atbilst šā pielikuma B papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

Ir identificēti un apzināti vides degradācijas riski, kas saistīti ar ūdens 

kvalitātes saglabāšanu un ūdens resursu noslodzi, saskaņā ar ūdens 

izmantošanas un aizsardzības plānu, kurš izstrādāts saziņā ar 

attiecīgajām ieinteresētajām personām. 

Lai ierobežotu ar atlikumsiltuma novadīšanu saistītās termiskās 

anomālijas, tādu iekšzemes kodolelektrostaciju operatori, kurās izmanto 

caurplūdes dzesēšanu, ūdeni ņemot no upes vai ezera, kontrolē: 



 

LV 4  LV 

(a) saņemošā saldūdens objekta maksimālo temperatūru pēc 

sajaukšanas, un  

(b) maksimālo temperatūras starpību starp novadīto dzesēšanas 

ūdeni un saņemošo saldūdens objektu. 

Temperatūras kontroli attiecīgā gadījumā īsteno saskaņā ar vai nu 

individuālajiem nosacījumiem konkrētām operācijām izdotās licencēs, 

vai robežvērtībām saskaņā ar Savienības tiesību aktiem. 

Darbība atbilst Nozares pamatklašu (Industry Foundation Classes — 

IFC) standartiem. 

Ar kodolenerģiju saistītās darbības notiek saskaņā ar prasībām par 

dzeramo ūdeni, kas noteiktas Direktīvā 2000/60/EK un Direktīvā 

2013/51/Euratom, ar ko nosaka iedzīvotāju veselības aizsardzības 

prasības attiecībā uz radioaktīvām vielām dzeramajā ūdenī. 

4) Pāreja uz aprites 

ekonomiku 

Ir ieviests gan neradioaktīvo, gan radioaktīvo atkritumu 

apsaimniekošanas plāns, kas nodrošina šādu atkritumu maksimālu 

atkalizmantošanu vai reciklēšanu darbmūža beigās saskaņā ar atkritumu 

apsaimniekošanas hierarhiju, tostarp izmantojot līgumiskas vienošanās 

ar atkritumu apsaimniekošanas partneriem, informāciju finanšu 

prognozēs vai oficiālos projekta dokumentos. 

Ekspluatācijas un dezekspluatācijas laikā radioaktīvo atkritumu 

daudzums tiek samazināts līdz minimumam un no regulatīvās kontroles 

atbrīvojamo materiālu daudzums tiek maksimāli palielināts saskaņā ar 

Direktīvu 2011/70/Euratom un atbilstīgi Direktīvā 2013/59/Euratom 

noteiktajām prasībām par aizsardzību pret jonizējošo starojumu. 

Ir izveidota finansēšanas shēma, lai nodrošinātu pienācīgu finansējumu 

visām dezekspluatācijas darbībām un nostrādātās kodoldegvielas un 

radioaktīvo atkritumu apsaimniekošanai saskaņā ar Direktīvu 

2011/70/Euratom un Ieteikumu 2006/851/Euratom. 

Pirms kodolelektrostacijas būvniecības ir pabeigts ietekmes uz vidi 

novērtējums saskaņā ar Direktīvu 2011/92/ES. Tiek īstenoti vajadzīgie 

mitigācijas un kompensācijas pasākumi. 

Šīs iedaļas relevantos elementus aptver dalībvalstu ziņojumi Komisijai 

saskaņā ar Direktīvas 2011/70/Euratom 14. panta 1. punktu. 

5) Piesārņojuma 

novēršana un 

kontrole 

Darbība atbilst šā pielikuma C papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

Neradioaktīvās emisijas nepārsniedz emisiju līmeni, kas saistīts ar 

labāko pieejamo tehnisko paņēmienu (LPTP SEL) diapazoniem, kuri 

izklāstīti secinājumos par labākajiem pieejamajiem tehniskajiem 

paņēmieniem (LPTP) attiecībā uz lielām sadedzināšanas stacijām. Nav 

būtiskas šķērsvidiskās ietekmes. 

Ja kodolelektrostaciju ievadītā siltumjauda ir lielāka par 1 MW, bet 

nesasniedz robežvērtības secinājumos par labākajiem pieejamajiem 

tehniskajiem paņēmieniem attiecībā uz lielām sadedzināšanas stacijām, 
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to emisijas ir mazākas par Direktīvas (ES) 2015/2193 II pielikuma 

2. daļā noteiktajām emisiju robežvērtībām. 

Radioaktīvo vielu izkliede gaisā, ūdensobjektos un zemē (augsnē) 

attiecīgā gadījumā atbilst specifiskām operācijām izdotas individuālas 

licences nosacījumiem vai valsts robežvērtībām saskaņā ar Direktīvu 

2013/51/Euratom*7 un Direktīvu 2013/59/Euratom. 

Nostrādātā kodoldegviela un radioaktīvie atkritumi tiek droši un 

atbildīgi apsaimniekoti saskaņā ar Direktīvu 2011/70/Euratom un 

Direktīvu 2013/59/Euratom. 

Projektam ir pieejama adekvāta pagaidu glabāšanas jauda, un ir 

izstrādāti nacionālie apglabāšanas plāni, lai līdz minimumam 

samazinātu pagaidu glabāšanas ilgumu saskaņā ar Direktīvu 

2011/70/Euratom, kas paredz, ka radioaktīvo atkritumu glabāšana, 

tostarp ilgtermiņa glabāšana, ir pagaidu risinājums, nevis alternatīva 

apglabāšanai. 

6) 

Biodaudzveidības 

un ekosistēmu 

aizsardzība un 

atjaunošana 

Darbība atbilst šā pielikuma D papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

Pirms kodolelektrostacijas būvniecības ir pabeigts ietekmes uz vidi 

novērtējums saskaņā ar Direktīvu 2011/92/ES. Tiek īstenoti vajadzīgie 

mitigācijas un kompensācijas pasākumi. 

Ja objekti/operācijas izvietoti biodaudzveidības ziņā jutīgās teritorijās 

vai to tuvumā (tostarp Natura 2000 aizsargājamo teritoriju tīklā, 

UNESCO pasaules mantojuma vietās un galvenajās bioloģiskās 

daudzveidības teritorijās, kā arī citās aizsargājamās teritorijās) vai var 

tās būtiski ietekmēt, attiecīgā gadījumā ir veikts atbilstošs novērtējums 

un, pamatojoties uz tā secinājumiem, ir īstenoti vajadzīgie ietekmes 

mazināšanas pasākumi . 

Objekti/operācijas nedrīkst kaitēt aizsargājamās teritorijās esošo 

dzīvotņu vai sugu saglabāšanās stāvoklim. 

4.27. TĀDU JAUNU KODOLELEKTROSTACIJU BŪVNIECĪBA UN DROŠA EKSPLUATĀCIJA, 

KURAS PAREDZĒTAS ELEKTROENERĢIJAS VAI SILTUMENERĢIJAS RAŽOŠANAI, 

TOSTARP ŪDEŅRAŽA RAŽOŠANAI, IZMANTOJOT LABĀKĀS PIEEJAMĀS 

TEHNOLOĢIJAS 

Šajā iedaļā “labākās pieejamās tehnoloģijas” jāsaprot kā tehnoloģijas, kas pilnībā atbilst 

Direktīvas 2009/71/Euratom prasībām un jaunākajiem SAEA standartu tehniskajiem 

parametriem, WENRA drošuma mērķiem un references līmeņiem.  

Darbības apraksts  

Tādu jaunu kodoliekārtu būvniecība un droša ekspluatācija, kurām būvniecības atļauju 

dalībvalstu kompetentās iestādes saskaņā ar piemērojamiem valsts tiesību aktiem izsniegušas 

līdz 2045. gadam un kuras paredzētas elektroenerģijas vai siltumenerģijas ražošanai, tostarp 

centralizētās siltumapgādes vai rūpniecisko procesu (piemēram, ūdeņraža ražošanas) 

vajadzībām (jaunas kodoliekārtas), kā arī to modernizācija drošuma uzlabošanas nolūkā. 
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Darbība klasificēta ar NACE kodiem D35.11 un F42.22 saskaņā ar saimniecisko darbību 

statistisko klasifikāciju, kas izveidota ar Regulu (EK) Nr. 1893/2006. 

Pie šīs kategorijas piederoša darbība ir Regulas (ES) 2020/852 10. panta 2. punktā minētā 

darbība, ja tā atbilst šajā iedaļā noteiktajiem tehniskās pārbaudes kritērijiem. 

Tehniskās pārbaudes kritēriji 

Klimata pārmaiņu mazināšanas būtiskas sekmēšanas un “būtiska kaitējuma nenodarīšanas” 

(DNSH) vispārīgi kritēriji 

1. Ar saimniecisko darbību saistītais projekts (“projekts”) atrodas dalībvalstī, kas atbilst 

visiem turpmāk minētajiem nosacījumiem: 

a) dalībvalsts ir pilnībā transponējusi Padomes Direktīvu 2009/71/Euratom un 

Padomes Direktīvu 2011/70/Euratom; 

b) dalībvalsts ievēro Euratom līgumu un uz tā pamata pieņemtos tiesību aktus, jo 

īpaši Direktīvu 2009/71/Euratom, Direktīvu 2011/70/Euratom un Direktīvu 

2013/59/Euratom, kā arī piemērojamos Savienības tiesību aktus vides jomā, 

kas pieņemti saskaņā ar LESD 192. pantu, jo īpaši Direktīvu 2011/92/ES un 

Direktīvu 2000/60/EK; 

c) no projekta apstiprināšanas dienas dalībvalsts ir izveidojusi radioaktīvo 

atkritumu apsaimniekošanas fondu un kodoliekārtu dezekspluatācijas fondu 

(fondus var apvienot); 

d) dalībvalsts ir pierādījusi, ka kodolelektrostacijas paredzamā ekspluatācijas 

darbmūža beigās tai būs pieejami resursi, kas atbilst paredzamajām radioaktīvo 

atkritumu apsaimniekošanas un dezekspluatācijas izmaksām saskaņā ar 

Ieteikumu 2006/851/Euratom; 

e) dalībvalsts rīcībā ir visu ļoti zema, zema un vidēja radioaktivitātes līmeņa 

atkritumu galīgās glabātavas, par kurām Komisijai paziņots saskaņā ar 

Euratom līguma 41. pantu vai Padomes Regulas (EK) Nr. 2587/1999 1. panta 

4. punktu un kuras ir iekļautas valsts programmā, kas atjaunināta saskaņā ar 

Padomes Direktīvu 2011/70/Euratom; 

f) dalībvalstij ir dokumentēts plāns, kurā sīki izklāstīti pasākumi, kā panākt, ka 

līdz 2050. gadam sāk darboties augsta radioaktivitātes līmeņa atkritumu 

glabātava, un aprakstīti visi šie elementi: 

(i) koncepcijas vai plāni un tehniski risinājumi nostrādātās kodoldegvielas 

un radioaktīvo atkritumu apsaimniekošanai no atkritumu rašanās līdz to 

apglabāšanai; 

(ii) koncepcijas vai plāni, kā rīkoties glabātavas pēcslēgšanas periodā līdz tās 

pastāvēšanas beigām, t. sk. cik ilgs ir periods, kurā tiek saglabāta 

pienācīga kontrole, un kādi paņēmieni jāizmanto, lai ilgtermiņā saglabātu 

informāciju par glabātavu; 

(iii) atbildība par plāna īstenošanu un galvenie snieguma rādītāji, pēc kuriem 

novērtē progresu;  

(iv) izmaksu novērtējumi un finansēšanas shēmas.  
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Šā punkta f) apakšpunkta vajadzībām dalībvalstis var izmantot plānus, kas izstrādāti 

kā daļa no Direktīvas 2011/70/Euratom 11. un 12. pantā paredzētās valsts 

programmas. 

2. Projektā pilnībā tiek izmantota labākā pieejamā tehnoloģija un no 2025. gada — 

avārijpiecietīga degviela. Tehnoloģiju ir sertificējis un apstiprinājis valsts drošības 

regulators. 

3. Par projektu ir paziņots Komisijai saskaņā ar Euratom līguma 41. pantu vai Padomes 

Regulas (EK) Nr. 2587/1999 1. panta 4. punktu, ja ir piemērojams kāds no šiem 

noteikumiem, Komisija ir sniegusi atzinumu par projektu saskaņā ar Euratom līguma 

43. pantu un ir apmierinoši atrisināti visi atzinumā izvirzītie jautājumi, kas attiecas 

uz Regulas (ES) 2020/852 10. panta 2. punkta un 17. panta, un šajā iedaļā noteikto 

tehniskās pārbaudes kritēriju piemērošanu. 

4. Attiecīgā dalībvalsts ir apņēmusies reizi piecos gados par katru projektu ziņot 

Komisijai par visiem turpmāk minētajiem aspektiem: 

a) 1. punkta c) apakšpunktā minēto uzkrāto resursu pietiekamība; 

b) faktiskais progress 1. punkta f) apakšpunktā minētā plāna īstenošanā. 

Pamatojoties uz ziņojumiem, Komisija izskata 1. punkta c) apakšpunktā minētā 

radioaktīvo atkritumu apsaimniekošanas fondā un kodoliekārtu dezekspluatācijas 

fondā uzkrāto resursu pietiekamību un 1. punkta f) apakšpunktā minētā dokumentētā 

plāna īstenošanas gaitu un var attiecīgajai dalībvalstij sniegt atzinumu. 

5. Komisija, sākot no 2025. gada un vismaz reizi 10 gados, pārskata tehniskos 

parametrus, kas atbilst labākajai pieejamajai tehnoloģijai, pamatojoties uz Eiropas 

Kodoldrošības jomas regulatoru grupa (ENSREG) izvērtējumu. 

6. Darbība atbilst valsts tiesību aktiem, ar kuriem transponē 1. punkta a) un b) 

apakšpunktā minētos tiesību aktus, tostarp attiecībā uz Savienības teritorijā izvietoto 

kodolelektrostaciju noturības novērtēšanu, jo īpaši stresa testēšanu pret ārkārtējiem 

dabiskiem apdraudējumiem, tostarp zemestrīcēm. Tas nozīmē, ka darbība notiek 

dalībvalsts teritorijā, kurā kodoliekārtas operators: 

a) ir iesniedzis kodoldrošības pierādījumu, kura apjoms un detalizācijas līmenis ir 

proporcionāls attiecīgās kodoliekārtas un tās atrašanās vietas apdraudējuma 

potenciālajam apmēram un būtībai (Direktīvas 2009/71/Euratom 6. panta b) 

punkts); 

b) ir veicis padziļinātas aizsardzības pasākumus, lai cita starpā nodrošinātu, ka 

tiek līdz minimumam samazināta ārkārtēju ārēju dabisku apdraudējumu un 

netīšu cilvēka izraisītu apdraudējumu ietekme (Direktīvas 2009/71/Euratom 8.b 

panta 1. punkta a) apakšpunkts); 

c) piesakoties licencei, kas atļauj būvēt vai ekspluatēt kodoliekārtu, ir veicis 

atbilstošu vietas un iekārtas novērtējumu (Direktīvas 2009/71/Euratom 8.c 

panta a) punkts). 

7. Darbība atbilst Direktīvas 2009/71/Euratom prasībām, tajā tiek ievēroti jaunākie 

SAEA un WENRA starptautiskie norādījumi un tā palīdz palielināt jaunu un esošu 

kodolelektrostaciju noturību un spēju izturēt ārkārtējus dabiskus apdraudējumus, 

tostarp plūdus un ekstremālus laikapstākļus. 

8. Šā panta 1. punkta e) un f) apakšpunktā minētie radioaktīvie atkritumi tiek apglabāti 

dalībvalstī, kurā tie radušies, ja vien starp attiecīgo dalībvalsti un galamērķa 
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dalībvalsti nav noslēgts nolīgums, kā noteikts Direktīvā 2011/70/Euratom. Tādā 

gadījumā galamērķa dalībvalstī ir radioaktīvo atkritumu apsaimniekošanas un 

apglabāšanas programmas un piemērota glabātava, kas tiek ekspluatēta saskaņā ar 

Direktīvas 2011/70/Euratom prasībām. 

Klimata pārmaiņu mazināšanas būtiskas sekmēšanas papildu kritēriji 

 

Darbības ietvaros tiek ražota elektroenerģija, izmantojot kodolenerģiju. Elektroenerģijas 

ražošanā no kodolenerģijas vidējās aprites cikla siltumnīcefekta gāzu (SEG) emisijas ir 

mazākas par robežvērtību, kas ir100 g CO2e/kWh. 

Aprites cikla SEG emisijas aprēķina, izmantojot Komisijas Ieteikumu 2013/179/ES vai arī 

ISO 14067:2018 vai ISO 14064-1:2018. 

Kvantificētās aprites cikla SEG emisijas verificē neatkarīga trešā persona; 

 

“Būtiska kaitējuma nenodarīšanas” (DNSH) papildu kritēriji 

(2) Pielāgošanās 

klimata pārmaiņām 

Darbība atbilst šā pielikuma A papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

Darbība atbilst prasībām, kas noteiktas Direktīvas 2009/71/Euratom 6. 

panta b) punktā, 8.b panta 1. punkta a) apakšpunktā un 8.c panta a) 

punktā.  

Darbība atbilst Direktīvas 2009/71/Euratom prasībām saskaņā ar SAEA 

un WENRA starptautiskajiem norādījumiem par ārkārtējiem dabiskiem 

apdraudējumiem, tostarp plūdiem un ekstremāliem laikapstākļiem.  

3) Ilgtspējīga ūdeņu 

un jūras resursu 

izmantošana un 

aizsardzība 

Darbība atbilst šā pielikuma B papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

Ir identificēti un apzināti vides degradācijas riski, kas saistīti ar ūdens 

kvalitātes saglabāšanu un ūdens resursu noslodzi, saskaņā ar ūdens 

izmantošanas un aizsardzības plānu, kurš izstrādāts saziņā ar 

attiecīgajām ieinteresētajām personām. 

Lai ierobežotu ar atlikumsiltuma novadīšanu saistītās termiskās 

anomālijas, tādu iekšzemes kodolelektrostaciju operatori, kurās izmanto 

caurplūdes dzesēšanu, ūdeni ņemot no upes vai ezera, kontrolē: 

(a) saņemošā saldūdens objekta maksimālo temperatūru pēc 

sajaukšanas, un  

(b) maksimālo temperatūras starpību starp novadīto dzesēšanas 

ūdeni un saņemošo saldūdens objektu. 

Temperatūras kontroli attiecīgā gadījumā īsteno saskaņā ar vai nu 

individuālajiem nosacījumiem konkrētām operācijām izdotās licencēs, 

vai robežvērtībām saskaņā ar Savienības tiesību aktiem. 

Darbība atbilst Nozares pamatklašu (Industry Foundation Classes — 
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IFC) standartiem. 

Ar kodolenerģiju saistītās darbības notiek saskaņā ar prasībām par 

dzeramo ūdeni, kas noteiktas Direktīvā 2000/60/EK un Direktīvā 

2013/51/Euratom, ar ko nosaka iedzīvotāju veselības aizsardzības 

prasības attiecībā uz radioaktīvām vielām dzeramajā ūdenī. 

4) Pāreja uz aprites 

ekonomiku 

Ir ieviests gan neradioaktīvo, gan radioaktīvo atkritumu 

apsaimniekošanas plāns, kas nodrošina šādu atkritumu maksimālu 

atkalizmantošanu vai reciklēšanu darbmūža beigās saskaņā ar atkritumu 

apsaimniekošanas hierarhiju, tostarp izmantojot līgumiskas vienošanās 

ar atkritumu apsaimniekošanas partneriem, informāciju finanšu 

prognozēs vai oficiālos projekta dokumentos. 

Ekspluatācijas un dezekspluatācijas laikā radioaktīvo atkritumu 

daudzums tiek samazināts līdz minimumam un no regulatīvās kontroles 

atbrīvojamo materiālu daudzums tiek maksimāli palielināts saskaņā ar 

Direktīvu 2011/70/Euratom un atbilstīgi Direktīvā 2013/59/Euratom 

noteiktajām prasībām par aizsardzību pret jonizējošo starojumu. 

Ir izveidota finansēšanas shēma, lai nodrošinātu pienācīgu finansējumu 

visām dezekspluatācijas darbībām un nostrādātās kodoldegvielas un 

radioaktīvo atkritumu apsaimniekošanai saskaņā ar Direktīvu 

2011/70/Euratom un Ieteikumu 2006/851/Euratom. 

Pirms kodolelektrostacijas būvniecības ir pabeigts ietekmes uz vidi 

novērtējums saskaņā ar Direktīvu 2011/92/ES. Tiek īstenoti vajadzīgie 

mitigācijas un kompensācijas pasākumi. 

Šīs iedaļas relevantos elementus aptver dalībvalstu ziņojumi Komisijai 

saskaņā ar Direktīvas 2011/70/Euratom 14. panta 1. punktu. 

5) Piesārņojuma 

novēršana un 

kontrole 

Darbība atbilst šā pielikuma C papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

Neradioaktīvās emisijas nepārsniedz emisiju līmeni, kas saistīts ar 

labāko pieejamo tehnisko paņēmienu (LPTP SEL) diapazoniem, kuri 

izklāstīti secinājumos par labākajiem pieejamajiem tehniskajiem 

paņēmieniem (LPTP) attiecībā uz lielām sadedzināšanas stacijām. Nav 

būtiskas šķērsvidiskās ietekmes. 

Ja kodolelektrostaciju ievadītā siltumjauda ir lielāka par 1 MW, bet 

nesasniedz robežvērtības secinājumos par labākajiem pieejamajiem 

tehniskajiem paņēmieniem attiecībā uz lielām sadedzināšanas stacijām, 

to emisijas ir mazākas par Direktīvas (ES) 2015/2193 II pielikuma 

2. daļā noteiktajām emisiju robežvērtībām. 

Radioaktīvo vielu izkliede gaisā, ūdensobjektos un zemē (augsnē) 

attiecīgā gadījumā atbilst specifiskām operācijām izdotas individuālas 

licences nosacījumiem vai valsts robežvērtībām saskaņā ar Direktīvu 

2013/51/Euratom un Direktīvu 2013/59/Euratom.  

Nostrādātā kodoldegviela un radioaktīvie atkritumi tiek droši un 

atbildīgi apsaimniekoti saskaņā ar Direktīvu 2011/70/Euratom un 
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Direktīvu 2013/59/Euratom. 

Projektam ir pieejama adekvāta pagaidu glabāšanas jauda, un ir 

izstrādāti nacionālie apglabāšanas plāni, lai līdz minimumam 

samazinātu pagaidu glabāšanas ilgumu saskaņā ar Direktīvu 

2011/70/Euratom, kas paredz, ka radioaktīvo atkritumu glabāšana, 

tostarp ilgtermiņa glabāšana, ir pagaidu risinājums, nevis alternatīva 

apglabāšanai. 

6) 

Biodaudzveidības 

un ekosistēmu 

aizsardzība un 

atjaunošana 

Darbība atbilst šā pielikuma D papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

Pirms kodolelektrostacijas būvniecības ir pabeigts ietekmes uz vidi 

novērtējums saskaņā ar Direktīvu 2011/92/ES. Tiek īstenoti vajadzīgie 

mitigācijas un kompensācijas pasākumi. 

Ja objekti/operācijas izvietoti biodaudzveidības ziņā jutīgās teritorijās 

vai to tuvumā (tostarp Natura 2000 aizsargājamo teritoriju tīklā, 

UNESCO pasaules mantojuma vietās un galvenajās bioloģiskās 

daudzveidības teritorijās, kā arī citās aizsargājamās teritorijās) vai var 

tās būtiski ietekmēt, attiecīgā gadījumā ir veikts atbilstošs novērtējums 

un, pamatojoties uz tā secinājumiem, ir īstenoti vajadzīgie ietekmes 

mazināšanas pasākumi . 

Objekti/operācijas nedrīkst kaitēt aizsargājamās teritorijās esošo 

dzīvotņu vai sugu saglabāšanās stāvoklim. 

4.28. Elektroenerģijas ražošana no kodolenerģijas esošās iekārtās 

Darbības apraksts  

Esošu kodoliekārtu modificēšana tālab, lai līdz 2040. gadam dalībvalstu kompetentās iestādes 

saskaņā ar piemērojamiem valsts tiesību aktiem pagarinātu to kodoliekārtu drošas 

ekspluatācijas laiku, kuras ražo elektroenerģiju vai siltumenerģiju no kodolenerģijas 

(“kodolelektrostacijas”). 

Darbība klasificēta ar NACE kodiem D35.11 un F42.22 saskaņā ar saimniecisko darbību 

statistisko klasifikāciju, kas izveidota ar Regulu (EK) Nr. 1893/2006.  

Pie šīs kategorijas piederoša darbība ir Regulas (ES) 2020/852 10. panta 2. punktā minētā 

darbība, ja tā atbilst šajā iedaļā noteiktajiem tehniskās pārbaudes kritērijiem. 

Tehniskās pārbaudes kritēriji  

Klimata pārmaiņu mazināšanas būtiskas sekmēšanas un “būtiska kaitējuma nenodarīšanas” 

(DNSH) vispārīgi kritēriji 

1. Ar saimniecisko darbību saistītais projekts (“projekts”) atrodas dalībvalstī, kas atbilst 

visiem turpmāk minētajiem nosacījumiem: 

a) dalībvalsts ir pilnībā transponējusi Padomes Direktīvu 2009/71/Euratom un 

Padomes Direktīvu 2011/70/Euratom; 

b) dalībvalsts ievēro Euratom līgumu un uz tā pamata pieņemtos tiesību aktus, jo 

īpaši Direktīvu 2009/71/Euratom, Direktīvu 2011/70/Euratom un Direktīvu 

2013/59/Euratom, kā arī piemērojamos Savienības tiesību aktus vides jomā, 
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kas pieņemti saskaņā ar LESD 192. pantu, jo īpaši Direktīvu 2011/92/ES un 

Direktīvu 2000/60/EK;  

c) no projekta apstiprināšanas dienas dalībvalsts ir izveidojusi radioaktīvo 

atkritumu apsaimniekošanas fondu un kodoliekārtu dezekspluatācijas fondu 

(fondus var apvienot);  

d) dalībvalsts ir pierādījusi, ka kodolelektrostacijas paredzamā ekspluatācijas 

darbmūža beigās tai būs pieejami resursi, kas atbilst paredzamajām radioaktīvo 

atkritumu apsaimniekošanas un dezekspluatācijas izmaksām saskaņā ar 

Ieteikumu 2006/851/Euratom; 

e) dalībvalsts rīcībā ir visu ļoti zema, zema un vidēja radioaktivitātes līmeņa 

atkritumu galīgās glabātavas, par kurām Komisijai paziņots saskaņā ar 

Euratom līguma 41. pantu vai Padomes Regulas (EK) Nr. 2587/1999 1. panta 

4. punktu un kuras ir iekļautas valsts programmā, kas atjaunināta saskaņā ar 

Padomes Direktīvu 2011/70/Euratom; 

f) attiecībā uz projektiem, kas atļauju saņēmuši pēc 2025. gada, dalībvalstij ir 

dokumentēts plāns, kurā sīki izklāstīti pasākumi, kā panākt, ka līdz 2050. 

gadam sāk darboties augsta radioaktivitātes līmeņa atkritumu glabātava, un 

aprakstīti visi šie elementi: 

(i) koncepcijas vai plāni un tehniski risinājumi nostrādātās kodoldegvielas 

un radioaktīvo atkritumu apsaimniekošanai no atkritumu rašanās līdz to 

apglabāšanai;  

(ii) koncepcijas vai plāni, kā rīkoties glabātavas pēcslēgšanas periodā līdz tās 

pastāvēšanas beigām, t. sk. cik ilgs ir periods, kurā tiek saglabāta 

pienācīga kontrole, un kādi paņēmieni jāizmanto, lai ilgtermiņā saglabātu 

informāciju par glabātavu; 

(iii) atbildība par plāna īstenošanu un galvenie snieguma rādītāji, pēc kuriem 

novērtē progresu;  

(iv) izmaksu novērtējumi un finansēšanas shēmas.  

Šā punkta f) apakšpunkta vajadzībām dalībvalstis var izmantot plānus, kas izstrādāti 

kā daļa no Direktīvas 2011/70/Euratom 11. un 12. pantā paredzētās valsts 

programmas. 

2. Modernizētajā projektā pilnībā tiek izmantoti visi saprātīgi realizējamie uzlabojumi 

un no 2025. gada — avārijpiecietīga degviela. Tehnoloģiju ir sertificējis un 

apstiprinājis valsts drošības regulators. 

3. Par projektu ir paziņots Komisijai saskaņā ar Euratom līguma 41. pantu vai Padomes 

Regulas (EK) Nr. 2587/1999 1. panta 4. punktu, ja ir piemērojams kāds no šiem 

noteikumiem, Komisija ir sniegusi atzinumu par projektu saskaņā ar Euratom līguma 

43. pantu un ir apmierinoši atrisināti visi atzinumā izvirzītie jautājumi, kas attiecas 

uz Regulas (ES) 2020/852 10. panta 2. punkta un 17. panta, un šajā iedaļā noteikto 

tehniskās pārbaudes kritēriju piemērošanu. 

4. Attiecīgā dalībvalsts ir apņēmusies reizi piecos gados par katru projektu ziņot 

Komisijai par visiem turpmāk minētajiem aspektiem: 

a) 1. punkta c) apakšpunktā minēto uzkrāto resursu pietiekamība; 

b) faktiskais progress 1. punkta f) apakšpunktā minētā plāna īstenošanā. 



 

LV 12  LV 

Pamatojoties uz ziņojumiem, Komisija izskata 1. punkta c) apakšpunktā minētā 

radioaktīvo atkritumu apsaimniekošanas fondā un kodoliekārtu dezekspluatācijas 

fondā uzkrāto resursu pietiekamību un 1. punkta f) apakšpunktā minētā dokumentētā 

plāna īstenošanas gaitu un var attiecīgajai dalībvalstij sniegt atzinumu. 

5. Darbība atbilst valsts tiesību aktiem, ar kuriem transponē 1. punkta a) un b) 

apakšpunktā minētos tiesību aktus, tostarp attiecībā uz Savienības kodolelektrostaciju 

noturības novērtēšanu, jo īpaši stresa testēšanu pret ārkārtējiem dabiskiem 

apdraudējumiem, tostarp zemestrīcēm. Tas nozīmē, ka darbība notiek dalībvalsts 

teritorijā, kurā kodoliekārtas operators: 

a) ir iesniedzis kodoldrošības pierādījumu, kura apjoms un detalizācijas līmenis ir 

proporcionāls attiecīgās kodoliekārtas un tās atrašanās vietas apdraudējuma 

potenciālajam apmēram un būtībai (Direktīvas 2009/71/Euratom 6. panta b) 

punkts); 

b) ir veicis padziļinātas aizsardzības pasākumus, lai cita starpā nodrošinātu, ka 

tiek līdz minimumam samazināta ārkārtēju ārēju dabisku apdraudējumu un 

netīšu cilvēka izraisītu apdraudējumu ietekme (Direktīvas 2009/71/Euratom 8.b 

panta 1. punkta a) apakšpunkts); 

c) piesakoties licencei, kas atļauj būvēt vai ekspluatēt kodoliekārtu, ir veicis 

atbilstošu vietas un iekārtas novērtējumu (Direktīvas 2009/71/Euratom 8.c 

panta a) punkts). 

6. Darbība atbilst Direktīvas 2009/71/Euratom prasībām, tajā tiek ievēroti jaunākie 

SAEA un WENRA starptautiskie norādījumi un tā palīdz palielināt jaunu un esošu 

kodolelektrostaciju noturību un spēju izturēt ārkārtējus dabiskus apdraudējumus, 

tostarp plūdus un ekstremālus laikapstākļus. 

7. Šā panta 1. punkta e) un f) apakšpunktā minētie radioaktīvie atkritumi tiek apglabāti 

dalībvalstī, kurā tie radušies, ja vien starp attiecīgo dalībvalsti un galamērķa 

dalībvalsti nav noslēgts nolīgums, kā noteikts Direktīvā 2011/70/Euratom. Tādā 

gadījumā galamērķa dalībvalstī ir radioaktīvo atkritumu apsaimniekošanas un 

apglabāšanas programmas un piemērota glabātava, kas tiek ekspluatēta saskaņā ar 

Direktīvas 2011/70/Euratom prasībām. 

Klimata pārmaiņu mazināšanas būtiskas sekmēšanas papildu kritēriji 

Darbības ietvaros tiek ražota elektroenerģija, izmantojot kodolenerģiju. Elektroenerģijas 

ražošanā no kodolenerģijas vidējās aprites cikla siltumnīcefekta gāzu (SEG) emisijas ir 

mazākas par robežvērtību, kas ir100 g CO2e/kWh. 

Aprites cikla SEG emisijas aprēķina, izmantojot Komisijas Ieteikumu 2013/179/ES vai arī 

ISO 14067:2018 vai ISO 14064-1:2018. 

Kvantificētās aprites cikla SEG emisijas verificē neatkarīga trešā persona; 

“Būtiska kaitējuma nenodarīšanas” (DNSH) papildu kritēriji 

(2) Pielāgošanās Darbība atbilst šā pielikuma A papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 
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klimata pārmaiņām Darbība atbilst prasībām, kas noteiktas Direktīvas 2009/71/Euratom 6. 

panta b) punktā, 8.b panta 1. punkta a) apakšpunktā un 8.c panta a) 

punktā.  

Darbība atbilst Direktīvas 2009/71/Euratom prasībām saskaņā ar SAEA 

un WENRA starptautiskajiem norādījumiem par ārkārtējiem dabiskiem 

apdraudējumiem, tostarp plūdiem un ekstremāliem laikapstākļiem.  

3) Ilgtspējīga ūdeņu 

un jūras resursu 

izmantošana un 

aizsardzība 

Darbība atbilst šā pielikuma B papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

Ir identificēti un apzināti vides degradācijas riski, kas saistīti ar ūdens 

kvalitātes saglabāšanu un ūdens resursu noslodzi, saskaņā ar ūdens 

izmantošanas un aizsardzības plānu, kurš izstrādāts saziņā ar 

attiecīgajām ieinteresētajām personām. 

Lai ierobežotu ar atlikumsiltuma novadīšanu saistītās termiskās 

anomālijas, tādu iekšzemes kodolelektrostaciju operatori, kurās izmanto 

caurplūdes dzesēšanu, ūdeni ņemot no upes vai ezera, kontrolē: 

a) saņemošā saldūdens objekta maksimālo temperatūru pēc 

sajaukšanas, un  

b) maksimālo temperatūras starpību starp novadīto dzesēšanas 

ūdeni un saņemošo saldūdens objektu. 

Temperatūras kontroli attiecīgā gadījumā īsteno saskaņā ar vai nu 

individuālajiem nosacījumiem konkrētām operācijām izdotās licencēs, 

vai robežvērtībām saskaņā ar Savienības tiesību aktiem. 

Darbība atbilst Nozares pamatklašu (Industry Foundation Classes — 

IFC) standartiem. 

Ar kodolenerģiju saistītās darbības notiek saskaņā ar prasībām par 

dzeramo ūdeni, kas noteiktas Direktīvā 2000/60/EK un Direktīvā 

2013/51/Euratom, ar ko nosaka iedzīvotāju veselības aizsardzības 

prasības attiecībā uz radioaktīvām vielām dzeramajā ūdenī. 

4) Pāreja uz aprites 

ekonomiku 

Ir ieviests gan neradioaktīvo, gan radioaktīvo atkritumu 

apsaimniekošanas plāns, kas nodrošina šādu atkritumu maksimālu 

atkalizmantošanu vai reciklēšanu darbmūža beigās saskaņā ar atkritumu 

apsaimniekošanas hierarhiju, tostarp izmantojot līgumiskas vienošanās 

ar atkritumu apsaimniekošanas partneriem, informāciju finanšu 

prognozēs vai oficiālos projekta dokumentos. 

Ekspluatācijas un dezekspluatācijas laikā radioaktīvo atkritumu 

daudzums tiek samazināts līdz minimumam un no regulatīvās kontroles 

atbrīvojamo materiālu daudzums tiek maksimāli palielināts saskaņā ar 

Direktīvu 2011/70/Euratom un atbilstīgi Direktīvā 2013/59/Euratom 

noteiktajām prasībām par aizsardzību pret jonizējošo starojumu. 

Ir izveidota finansēšanas shēma, lai nodrošinātu pienācīgu finansējumu 

visām dezekspluatācijas darbībām un nostrādātās kodoldegvielas un 

radioaktīvo atkritumu apsaimniekošanai saskaņā ar Direktīvu 
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2011/70/Euratom un Ieteikumu 2006/851/Euratom. 

Pirms kodolelektrostacijas būvniecības ir pabeigts ietekmes uz vidi 

novērtējums saskaņā ar Direktīvu 2011/92/ES. Tiek īstenoti vajadzīgie 

mitigācijas un kompensācijas pasākumi. 

Šīs iedaļas relevantos elementus aptver dalībvalstu ziņojumi Komisijai 

saskaņā ar Direktīvas 2011/70/Euratom 14. panta 1. punktu. 

5) Piesārņojuma 

novēršana un 

kontrole 

Darbība atbilst šā pielikuma C papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

Neradioaktīvās emisijas nepārsniedz emisiju līmeni, kas saistīts ar 

labāko pieejamo tehnisko paņēmienu (LPTP SEL) diapazoniem, kuri 

izklāstīti secinājumos par labākajiem pieejamajiem tehniskajiem 

paņēmieniem (LPTP) attiecībā uz lielām sadedzināšanas stacijām. Nav 

būtiskas šķērsvidiskās ietekmes. 

Ja kodolelektrostaciju ievadītā siltumjauda ir lielāka par 1 MW, bet 

nesasniedz robežvērtības secinājumos par labākajiem pieejamajiem 

tehniskajiem paņēmieniem attiecībā uz lielām sadedzināšanas stacijām, 

to emisijas ir mazākas par Direktīvas (ES) 2015/2193 II pielikuma 

2. daļā noteiktajām emisiju robežvērtībām. 

Radioaktīvo vielu izkliede gaisā, ūdensobjektos un zemē (augsnē) 

attiecīgā gadījumā atbilst specifiskām operācijām izdotas individuālas 

licences nosacījumiem vai valsts robežvērtībām saskaņā ar Direktīvu 

2013/51/Euratom un Direktīvu 2013/59/Euratom.  

Nostrādātā kodoldegviela un radioaktīvie atkritumi tiek droši un 

atbildīgi apsaimniekoti saskaņā ar Direktīvu 2011/70/Euratom un 

Direktīvu 2013/59/Euratom. 

Projektam ir pieejama adekvāta pagaidu glabāšanas jauda, un ir 

izstrādāti nacionālie apglabāšanas plāni, lai līdz minimumam 

samazinātu pagaidu glabāšanas ilgumu saskaņā ar Direktīvu 

2011/70/Euratom, kas paredz, ka radioaktīvo atkritumu glabāšana, 

tostarp ilgtermiņa glabāšana, ir pagaidu risinājums, nevis alternatīva 

apglabāšanai. 

6) 

Biodaudzveidības 

un ekosistēmu 

aizsardzība un 

atjaunošana 

Darbība atbilst šā pielikuma D papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

Pirms kodolelektrostacijas būvniecības ir pabeigts ietekmes uz vidi 

novērtējums saskaņā ar Direktīvu 2011/92/ES. Tiek īstenoti vajadzīgie 

mitigācijas un kompensācijas pasākumi. 

Ja objekti/operācijas izvietoti biodaudzveidības ziņā jutīgās teritorijās 

vai to tuvumā (tostarp Natura 2000 aizsargājamo teritoriju tīklā, 

UNESCO pasaules mantojuma vietās un galvenajās bioloģiskās 

daudzveidības teritorijās, kā arī citās aizsargājamās teritorijās) vai var 

tās būtiski ietekmēt, attiecīgā gadījumā ir veikts atbilstošs novērtējums 

un, pamatojoties uz tā secinājumiem, ir īstenoti vajadzīgie ietekmes 

mazināšanas pasākumi . 

Objekti/operācijas nedrīkst kaitēt aizsargājamās teritorijās esošo 



 

LV 15  LV 

dzīvotņu vai sugu saglabāšanās stāvoklim. 

4.29. Elektroenerģijas ražošana no fosilā gāzveida kurināmā  

Darbības apraksts  

Tādu elektrostaciju būvniecība vai ekspluatācija, kurās ražo elektroenerģiju no fosilā gāzveida 

kurināmā. Šī darbība neietver elektroenerģijas koģenerāciju, kurā izmanto tikai atjaunīgos 

nefosilos gāzveida un šķidros kurināmos, kas minēti šā pielikuma 4.7. iedaļā, un biogāzi un 

bioloģisko šķidro kurināmo, kas minēti šā pielikuma 4.8. iedaļā. 

Pie šīs kategorijas piederošās saimnieciskās darbības var saistīt ar vairākiem NACE kodiem, 

jo īpaši D35.11 un F42.22, saskaņā ar saimniecisko darbību statistisko klasifikāciju, kas 

izveidota ar Regulu (EK) Nr. 1893/2006.  

Pie šīs kategorijas piederoša darbība ir pārejas darbība, kā minēts Regulas (ES) 2020/852 

10. panta 2. punktā, ja tā atbilst šajā iedaļā noteiktajiem tehniskās pārbaudes kritērijiem. 

Tehniskās pārbaudes kritēriji 

Tiek būtiski sekmēta klimata pārmaiņu mazināšana 

1. Darbība atbilst vienam no šiem kritērijiem: 

a) elektroenerģijas ražošanā no fosilā gāzveida kurināmā vidējās aprites cikla SEG 

emisijas ir mazākas par 100 g CO2e/kWh. 

Aprites cikla SEG emisijas aprēķina, balstoties uz datiem par konkrēto projektu, ja 

tādi ir pieejami, izmantojot Ieteikumu 2013/179/ES vai arī ISO 14067:2018 vai 

ISO 14064-1:2018.  

Kvantificētās aprites cikla SEG emisijas verificē neatkarīga trešā persona; 

Ja objektā ir ieviesta kāda veida emisiju samazināšanas sistēma, t. sk. oglekļa 

uztveršana vai atjaunīgo vai mazoglekļa gāzu kurināmā, samazināšanas darbība 

attiecīgā gadījumā atbilst kritērijiem, kas izklāstīti šā pielikuma attiecīgajās 

iedaļās.  

Ja CO2, kas tiktu emitēts elektroenerģijas ražošanas procesā, tiek uztverts, lai to 

pēc tam uzglabātu pazemē, šis CO2 tiek transportēts un uzglabāts pazemē saskaņā 

ar šā pielikuma 5.11. un 5.12. iedaļā izklāstītajiem tehniskās pārbaudes 

kritērijiem. 

b) iekārtas, kurām būvatļauja ir piešķirta līdz 2030. gada 31. decembrim, atbilst 

visiem turpmāk minētajiem nosacījumiem: 

(i) darbības tiešās SEG emisijas ir vai nu mazākas par 270 g CO2e/kWh 

izlaides enerģijas, vai gada tiešās SEG emisijas nepārsniedz vidēji 550 kg 

CO2e/kW no stacijas jaudas 20 gadu laikā; 

(ii) pamatojoties uz salīdzinošu novērtējumu ar pašām izmaksefektīvākajām un 

tehniski realizējamākajām atjaunīgajām alternatīvām līdzvērtīgai jaudai, 

aizstājamo elektroenerģiju nav iespējams saražot no atjaunīgiem 

energoresursiem; šā salīdzinošā novērtējuma rezultāts ir publicēts un 

apspriests ar ieinteresētajām personām; 
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(iii) darbība aizstāj esošu elektroenerģijas ražošanas darbību ar augstu emisiju 

līmeni, kurā izmanto cietos vai šķidros fosilos kurināmos; 

(iv) jaunuzstādītā ražošanas jauda nepārsniedz aizstātās iekārtas jaudu vairāk kā 

par 15 %; 

(v) stacija ir projektēta un būvēta tā, lai izmantotu atjaunīgas un/vai mazoglekļa 

gāzveida degvielas, un pāreja uz atjaunīgo un/vai mazoglekļa gāzveida 

degvielu pilnīgu izmantošanu notiek līdz 2035. gada 31. decembrim, turklāt 

uzņēmuma vadības struktūra ir uzņēmusies attiecīgas saistības un 

apstiprinājusi verificējamu plānu; 

(vi) aizstāšanas rezultātā SEG emisijas samazinās par vismaz 55 % 

jaunuzstādītās ražošanas jaudas darbmūža laikā; 

(vii) ja darbība notiek tādas dalībvalsts teritorijā, kurā enerģijas ražošanai 

izmanto ogles, šī dalībvalsts ir apņēmusies pakāpeniski pārtraukt enerģijas 

ražošanu no oglēm un par to ir ziņojusi integrētajā nacionālajā enerģētikas 

un klimata plānā, kas minēts Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 

2018/1999*8 3. pantā vai citā instrumentā. 

Atbilstību 1. punkta b) apakšpunktā minētajiem kritērijiem verificē neatkarīga trešā puse. Šim 

verificētājam, kas ir neatkarīgā trešā puse, ir šādai verificēšanai nepieciešamie resursi un 

speciālās zināšanas. Verificētājs, kas ir neatkarīga trešā puse, nedrīkst būt nekādā interešu 

konfliktā ar īpašnieku vai finansētāju un nedrīkst būt iesaistīts darbības izstrādē vai 

īstenošanā. Verificētājs, kas ir neatkarīga trešā puse, rūpīgi verificē atbilstību tehniskās 

pārbaudes kritērijiem. Konkrētāk, katru gadu neatkarīgā trešā puse publicē un nosūta 

Komisijai ziņojumu, kurā: 

(a) sertificē 1. punkta b) apakšpunkta i) punktā minēto tiešo SEG emisiju līmeni; 

(b) attiecīgā gadījumā — novērtē, vai darbības gada tiešo SEG emisiju trajektorija ir 

tāda, ka ir ticams, ka 20 gadu laikā tiks panākta atbilstība 1. punkta b) apakšpunkta 

i) punktā minētajai vidējo emisiju robežvērtībai; 

(c) novērtē, vai darbības trajektorija ir tāda, ka ir ticams, ka tiks izpildīts 1. punkta b) 

apakšpunkta v) punkts.  

Veicot 1. punkta b) apakšpunktā minēto novērtējumu, verificētājs, kas ir neatkarīga trešā 

puse, jo īpaši ņem vērā plānotās gada tiešās SEG emisijas katrā trajektorijas gadā, faktiskās 

gada tiešās SEG emisijas, plānotās un faktiskās darbības stundas un plānoto un realizēto 

atjaunīgo vai mazoglekļa gāzu izmantošanu. 

 

Pamatojoties uz tai iesniegtajiem ziņojumiem, Komisija var attiecīgajiem operatoriem sniegt 

atzinumu. Komisija šos ziņojumus ņem vērā, gatavojot Regulas (ES) 2020/852 19. panta 

5. punktā minēto pārskatu. 

2. Darbība atbilst vienam no šiem kritērijiem: 

a) būvniecības laikā tiek vai nu uzstādītas mēriekārtas, ar kurām monitorē fiziskās 

emisijas, piem., no metāna noplūdēm, vai arī ir ieviesta noplūžu atklāšanas un 

novēršanas programma; 

b) ekspluatācijas laikā tiek ziņots par emisiju fiziskajiem mērījumiem un noplūdes 

tiek novērstas. 

3. Ja darbības ietvaros fosilie gāzveida kurināmie tiek maisīti ar biogāzi vai bioloģiskajiem 

šķidrajiem kurināmajiem, biodegvielas ražošanā izmantotā lauksaimniecības biomasa 
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atbilst Direktīvas (ES) 2018/2001 29. panta 2. līdz 5. punktā noteiktajiem kritērijiem, 

savukārt meža biomasa atbilst minētās direktīvas 29. panta 6. un 7. punktā noteiktajiem 

kritērijiem. 

 

Netiek nodarīts būtisks kaitējums (DNSH) 

(2) Pielāgošanās 

klimata pārmaiņām 

Darbība atbilst šā pielikuma A papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

3) Ilgtspējīga ūdeņu 

un jūras resursu 

izmantošana un 

aizsardzība 

Darbība atbilst šā pielikuma B papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

4) Pāreja uz aprites 

ekonomiku 

Neattiecas 

5) Piesārņojuma 

novēršana un 

kontrole 

Darbība atbilst šā pielikuma C papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

Emisijas nepārsniedz emisiju līmeni, kas saistīts ar labāko pieejamo 

tehnisko paņēmienu (LPTP SEL) diapazoniem, kuri izklāstīti 

jaunākajos relevantajos secinājumos par labākajiem pieejamajiem 

tehniskajiem paņēmieniem (LPTP), t. sk. secinājumos par labākajiem 

pieejamajiem tehniskajiem paņēmieniem (LPTP) attiecībā uz lielām 

sadedzināšanas stacijām. 

Nav būtiskas šķērsvidiskās ietekmes. 

Ja sadedzināšanas iekārtu ievadītā siltumjauda ir lielāka par 1 MW, bet 

nesasniedz robežvērtības secinājumos par labākajiem pieejamajiem 

tehniskajiem paņēmieniem attiecībā uz lielām sadedzināšanas stacijām, 

to emisijas ir mazākas par Direktīvas (ES) 2015/2193 II pielikuma 

2. daļā noteiktajām emisiju robežvērtībām. 

6) 

Biodaudzveidības 

un ekosistēmu 

aizsardzība un 

atjaunošana 

Darbība atbilst šā pielikuma D papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 
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4.30. Augstefektīva siltuma/aukstuma un elektroenerģijas koģenerācija no fosilajiem 

gāzveida kurināmajiem 

Darbības apraksts  

Tādu siltuma/aukstuma un elektroenerģijas koģenerācijas staciju būvniecība vai ekspluatācija, 

kurās izmanto fosilos gāzveida un šķidros kurināmos. Šī darbība neietver augstefektīvu 

siltuma/aukstuma un elektroenerģijas koģenerāciju, kurā izmanto tikai atjaunīgos nefosilos 

gāzveida un šķidros kurināmos, kas minēti šā pielikuma 4.19. iedaļā, un biogāzi un bioloģisko 

šķidro kurināmo, kas minēti šā pielikuma 4.20. iedaļā. 

Pie šīs kategorijas piederošās saimnieciskās darbības var saistīt ar NACE kodiem D35.11 un 

D35.30 saskaņā ar saimniecisko darbību statistisko klasifikāciju, kas izveidota ar Regulu (EK) 

Nr. 1893/2006. 

Pie šīs kategorijas piederoša darbība ir pārejas darbība, kā minēts Regulas (ES) 2020/852 

10. panta 2. punktā, ja tā atbilst šajā iedaļā noteiktajiem tehniskās pārbaudes kritērijiem. 

Tehniskās pārbaudes kritēriji 

Tiek būtiski sekmēta klimata pārmaiņu mazināšana 

1. Darbība atbilst vienam no šiem kritērijiem: 

a) Elektroenerģijas un siltuma/aukstuma koģenerācijā no gāzveida un šķidrā 

kurināmā aprites cikla SEG emisijas ir mazākas par 100 g CO2e uz 1 kWh 

koģenerācijā saražotās enerģijas.  

Aprites cikla SEG emisijas aprēķina, balstoties uz datiem par konkrēto projektu, ja 

tādi ir pieejami, izmantojot Ieteikumu 2013/179/ES vai arī ISO 14067:2018 vai 

ISO 14064-1:2018. 

Kvantificētās aprites cikla SEG emisijas verificē neatkarīga trešā persona; 

Ja objektā ir ieviesta kāda veida emisiju samazināšanas sistēma, t. sk. oglekļa 

uztveršana vai atjaunīgo vai mazoglekļa gāzu kurināmā, samazināšanas darbība 

attiecīgā gadījumā atbilst šā pielikuma attiecīgajām iedaļām. Ja elektroenerģijas 

ražošanā emitētais CO2 tiek uztverts, CO2 emisijas atbilst šīs iedaļas 1. punktā 

noteiktajai emisiju robežvērtībai, un CO2 transportē un uzglabā pazemē tādā 

veidā, kas atbilst CO2 transportēšanas un uzglabāšanas tehniskās pārbaudes 

kritērijiem, kuri izklāstīti attiecīgi šā pielikuma 5.11. un 5.12. iedaļā. 

b) iekārtas, kurām būvatļauja ir piešķirta līdz 2030. gada 31. decembrim, atbilst 

visiem turpmāk minētajiem nosacījumiem:  

(i) darbība nodrošina primārās enerģijas ietaupījumu vismaz 10 % apmērā 

salīdzinājumā ar patēriņu, kas rodas siltuma un elektroenerģijas atsevišķā 

ražošanā; primārās enerģijas ietaupījumu aprēķina, pamatojoties uz 

Direktīvā 2012/27/ES sniegto formulu; 

(ii) darbības tiešās SEG emisijas ir mazākas par 270 g CO2e/kWh; 

(iii) pamatojoties uz salīdzinošu novērtējumu ar pašām izmaksefektīvākajām un 

tehniski realizējamākajām atjaunīgajām alternatīvām līdzvērtīgai jaudai, 

aizstājamo elektroenerģiju un/vai siltumu/aukstumu nav iespējams saražot 

no atjaunīgiem energoresursiem; šā salīdzinošā novērtējuma rezultāts ir 
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publicēts un apspriests ar ieinteresētajām personām; 

(iv) darbība aizstāj esošu elektroenerģijas un siltuma/aukstuma koģenerācijas 

darbību, tikai siltuma/aukstuma ražošanas darbību vai tikai elektroenerģijas 

ražošanas darbību, kurā izmanto cieto vai šķidro fosilo kurināmo un kurā 

rodas lielas emisijas; 

(v) jaunuzstādītā ražošanas jauda nepārsniedz aizstātās iekārtas jaudu; 

(vi) stacija ir projektēta un būvēta tā, lai izmantotu atjaunīgas un/vai mazoglekļa 

gāzveida degvielas, un pāreja uz atjaunīgo un/vai mazoglekļa gāzveida 

degvielu pilnīgu izmantošanu notiek līdz 2035. gada 31. decembrim, turklāt 

uzņēmuma vadības struktūra ir uzņēmusies attiecīgas saistības un 

apstiprinājusi verificējamu plānu; 

(vii) aizstāšanas rezultātā SEG emisijas samazinās par vismaz 55 % uz kWh 

izlaides enerģijas; 

(viii) stacijas pārjaunošana nepalielina tās ražošanas jaudu; 

(ix) ja darbība notiek tādas dalībvalsts teritorijā, kurā enerģijas ražošanai 

izmanto ogles, šī dalībvalsts ir apņēmusies pakāpeniski pārtraukt enerģijas 

ražošanu no oglēm un par to ir ziņojusi integrētajā nacionālajā enerģētikas 

un klimata plānā, kas minēts  Regulas (ES) 2018/1999 3. pantā vai citā 

instrumentā. 

Atbilstību 1. punkta b) apakšpunktā minētajiem kritērijiem verificē neatkarīga trešā puse. Šim 

verificētājam, kas ir neatkarīgā trešā puse, ir šādai verificēšanai nepieciešamie resursi un 

speciālās zināšanas. Verificētājs, kas ir neatkarīga trešā puse, nedrīkst būt nekādā interešu 

konfliktā ar īpašnieku vai finansētāju un nedrīkst būt iesaistīts darbības izstrādē vai 

īstenošanā. Verificētājs, kas ir neatkarīga trešā puse, rūpīgi verificē atbilstību tehniskās 

pārbaudes kritērijiem. Konkrētāk, katru gadu neatkarīgā trešā puse publicē un nosūta 

Komisijai ziņojumu, kurā: 

(a) sertificē 1. punkta b) apakšpunkta ii) punktā minēto tiešo SEG emisiju līmeni;  

(b) novērtē, vai darbības trajektorija ir tāda, ka ir ticams, ka tiks izpildīts 1. punkta b) 

apakšpunkta vi) punkts. 

Pamatojoties uz tai iesniegtajiem ziņojumiem, Komisija var attiecīgajiem operatoriem sniegt 

atzinumu. Komisija šos ziņojumus ņem vērā, gatavojot Regulas (ES) 2020/852 19. panta 

5. punktā minēto pārskatu.  

 

2. Darbība atbilst vienam no šiem kritērijiem: 

a) būvniecības laikā tiek vai nu uzstādītas mēriekārtas, ar kurām monitorē fiziskās 

emisijas, piem., no metāna noplūdēm, vai arī ir ieviesta noplūžu atklāšanas un 

novēršanas programma; 

b) ekspluatācijas laikā tiek ziņots par emisiju fiziskajiem mērījumiem un jebkādas 

noplūdes tiek novērstas. 
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Netiek nodarīts būtisks kaitējums (DNSH) 

(2) Pielāgošanās 

klimata pārmaiņām 

Darbība atbilst šā pielikuma A papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

3) Ilgtspējīga ūdeņu 

un jūras resursu 

izmantošana un 

aizsardzība 

Darbība atbilst šā pielikuma B papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

4) Pāreja uz aprites 

ekonomiku 

Neattiecas 

5) Piesārņojuma 

novēršana un 

kontrole 

Darbība atbilst šā pielikuma C papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

Emisijas nepārsniedz emisiju līmeni, kas saistīts ar labāko pieejamo 

tehnisko paņēmienu (LPTP SEL) diapazoniem, kuri izklāstīti 

jaunākajos relevantajos secinājumos par labākajiem pieejamajiem 

tehniskajiem paņēmieniem (LPTP), t. sk. secinājumos par labākajiem 

pieejamajiem tehniskajiem paņēmieniem (LPTP) attiecībā uz lielām 

sadedzināšanas stacijām. 

Nav būtiskas šķērsvidiskās ietekmes. 

Ja sadedzināšanas iekārtu ievadītā siltumjauda ir lielāka par 1 MW, bet 

nesasniedz robežvērtības secinājumos par labākajiem pieejamajiem 

tehniskajiem paņēmieniem attiecībā uz lielām sadedzināšanas stacijām, 

to emisijas ir mazākas par Direktīvas (ES) 2015/2193 II pielikuma 

2. daļā noteiktajām emisiju robežvērtībām. 

6) 

Biodaudzveidības 

un ekosistēmu 

aizsardzība un 

atjaunošana 

Darbība atbilst šā pielikuma D papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

4.31. Siltuma/aukstuma ražošana no fosilā gāzveida kurināmā efektīvā centralizētas 

siltumapgādes un aukstumapgādes sistēmā 

Darbības apraksts  

Tādu staciju būvniecība, pārjaunošana vai ekspluatācija, kurās siltumu/aukstumu ražo, 

izmantojot fosilo gāzveida kurināmo, un kuras ir pievienotas efektīvai centralizētas 

siltumapgādes un aukstumapgādes sistēmai Direktīvas 2012/27/ES 2. panta 41. punkta 

nozīmē Šī darbība neietver tādu siltuma/aukstuma ražošanu efektīvā centralizētas 

siltumapgādes sistēmā, kurā izmanto tikai šā pielikuma 4.23. iedaļā minēto atjaunīgo nefosilo 

gāzveida un šķidro kurināmo un šā pielikuma 4.24. iedaļā minēto biogāzi un bioloģisko šķidro 

kurināmo. 
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Darbība klasificēta ar NACE kodu D35.30 saskaņā ar saimniecisko darbību statistisko 

klasifikāciju, kas izveidota ar Regulu (EK) Nr. 1893/2006. 

Pie šīs kategorijas piederoša darbība ir pārejas darbība, kā minēts Regulas (ES) 2020/852 

10. panta 2. punktā, ja tā atbilst šajā iedaļā noteiktajiem tehniskās pārbaudes kritērijiem. 

Tehniskās pārbaudes kritēriji 

Tiek būtiski sekmēta klimata pārmaiņu mazināšana 

1. Darbība atbilst vienam no šiem kritērijiem: 

a) Siltuma/aukstuma ražošanā no gāzveida kurināmā vidējās aprites cikla SEG 

emisijas ir mazākas par 100 g CO2e/kWh. Aprites cikla SEG emisijas aprēķina, 

izmantojot Komisijas Ieteikumu 2013/179/ES vai arī ISO 14067:2018 vai 

ISO 14064-1:2018.  

Kvantificētās aprites cikla SEG emisijas verificē neatkarīga trešā persona;  

Ja objektā ir ieviesta kāda veida emisiju samazināšanas sistēma, t. sk. oglekļa 

uztveršana vai atjaunīgo vai mazoglekļa gāzu kurināmā, samazināšanas darbība 

attiecīgā gadījumā atbilst šā pielikuma attiecīgajām iedaļām. Ja elektroenerģijas 

ražošanā emitētais CO2 tiek uztverts, CO2 emisijas atbilst šīs iedaļas 1. punktā 

noteiktajai emisiju robežvērtībai, un CO2 transportē un uzglabā pazemē tādā 

veidā, kas atbilst CO2 transportēšanas un uzglabāšanas tehniskās pārbaudes 

kritērijiem, kuri izklāstīti attiecīgi šā pielikuma 5.11. un 5.12. iedaļā. 

b) iekārtas, kurām būvatļauja ir piešķirta līdz 2030. gada 31. decembrim, atbilst 

visiem turpmāk minētajiem nosacījumiem: 

(i) darbības rezultātā saražoto siltumenerģiju izmanto efektīvā centralizētās 

siltumapgādes un aukstumapgādes sistēmā, kā definēts Direktīvā 

2012/27/ES; 

(ii) darbības tiešās SEG emisijas ir mazākas par 270 g CO2e/kWh; 

(iii) pamatojoties uz salīdzinošu novērtējumu ar pašām izmaksefektīvākajām un 

tehniski realizējamākajām atjaunīgajām alternatīvām līdzvērtīgai jaudai, 

aizstājamo siltumu/aukstumu nav iespējams saražot no atjaunīgiem 

energoresursiem; šā salīdzinošā novērtējuma rezultāts ir publicēts un 

apspriests ar ieinteresētajām personām; 

(iv) darbība aizstāj esošu siltuma/aukstuma ražošanas darbību ar augstu emisiju 

līmeni, kurā izmanto cietos vai šķidros fosilos kurināmos; 

(v) jaunuzstādītā ražošanas jauda nepārsniedz aizstātās iekārtas jaudu; 

(vi) stacija ir projektēta un būvēta tā, lai izmantotu atjaunīgas un/vai mazoglekļa 

gāzveida degvielas, un pāreja uz atjaunīgo un/vai mazoglekļa gāzveida 

degvielu pilnīgu izmantošanu notiek līdz 2035. gada 31. decembrim, turklāt 

uzņēmuma vadības struktūra ir uzņēmusies attiecīgas saistības un 

apstiprinājusi verificējamu plānu; 

(vii) aizstāšanas rezultātā SEG emisijas samazinās par vismaz 55 % uz kWh 

izlaides enerģijas; 

(viii) stacijas pārjaunošana nepalielina tās ražošanas jaudu; 
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(ix) ja darbība notiek tādas dalībvalsts teritorijā, kurā enerģijas ražošanai 

izmanto ogles, šī dalībvalsts ir apņēmusies pakāpeniski pārtraukt enerģijas 

ražošanu no oglēm un par to ir ziņojusi integrētajā nacionālajā enerģētikas 

un klimata plānā, kas minēts  Regulas (ES) 2018/1999 3. pantā vai citā 

instrumentā. 

Atbilstību 1. punkta b) apakšpunktā minētajiem kritērijiem verificē neatkarīga trešā puse. Šim 

verificētājam, kas ir neatkarīgā trešā puse, ir šādai verificēšanai nepieciešamie resursi un 

speciālās zināšanas. Verificētājs, kas ir neatkarīga trešā puse, nedrīkst būt nekādā interešu 

konfliktā ar īpašnieku vai finansētāju un nedrīkst būt iesaistīts darbības izstrādē vai 

īstenošanā. Verificētājs, kas ir neatkarīga trešā puse, rūpīgi verificē atbilstību tehniskās 

pārbaudes kritērijiem. Konkrētāk, katru gadu neatkarīgā trešā puse publicē un nosūta 

Komisijai ziņojumu, kurā: 

a) sertificē 1. punkta b) apakšpunkta ii) punktā minēto tiešo SEG emisiju līmeni;  

b) novērtē, vai darbības trajektorija ir tāda, ka ir ticams, ka tiks izpildīts 1. punkta b) 

apakšpunkta vi) punkts. 

Pamatojoties uz tai iesniegtajiem ziņojumiem, Komisija var attiecīgajiem operatoriem sniegt 

atzinumu. Komisija šos ziņojumus ņem vērā, gatavojot Regulas (ES) 2020/852 19. panta 

5. punktā minēto pārskatu.  

 

2. Darbība atbilst vienam no šiem kritērijiem: 

a) būvniecības laikā tiek vai nu uzstādītas mēriekārtas, ar kurām monitorē fiziskās 

emisijas, piem., no metāna noplūdēm, vai arī ir ieviesta noplūžu atklāšanas un 

novēršanas programma; 

b) ekspluatācijas laikā tiek ziņots par emisiju fiziskajiem mērījumiem un jebkādas 

noplūdes tiek novērstas. 

 

 Netiek nodarīts būtisks kaitējums (DNSH) 

(2) Pielāgošanās 

klimata pārmaiņām 

Darbība atbilst šā pielikuma A papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

3) Ilgtspējīga ūdeņu 

un jūras resursu 

izmantošana un 

aizsardzība 

Darbība atbilst šā pielikuma B papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

4) Pāreja uz aprites 

ekonomiku 

Neattiecas 
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5) Piesārņojuma 

novēršana un 

kontrole 

Darbība atbilst šā pielikuma C papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

Emisijas nepārsniedz emisiju līmeni, kas saistīts ar labāko pieejamo 

tehnisko paņēmienu (LPTP SEL) diapazoniem, kuri izklāstīti 

jaunākajos relevantajos secinājumos par labākajiem pieejamajiem 

tehniskajiem paņēmieniem (LPTP), t. sk. secinājumos par labākajiem 

pieejamajiem tehniskajiem paņēmieniem (LPTP) attiecībā uz lielām 

sadedzināšanas stacijām. 

Nav būtiskas šķērsvidiskās ietekmes. 

Ja sadedzināšanas iekārtu ievadītā siltumjauda ir lielāka par 1 MW, bet 

nesasniedz robežvērtības secinājumos par labākajiem pieejamajiem 

tehniskajiem paņēmieniem attiecībā uz lielām sadedzināšanas stacijām, 

to emisijas ir mazākas par Direktīvas (ES) 2015/2193 II pielikuma 

2. daļā noteiktajām emisiju robežvērtībām. 

6) 

Biodaudzveidības 

un ekosistēmu 

aizsardzība un 

atjaunošana 

Darbība atbilst šā pielikuma D papildinājumā izklāstītajiem kritērijiem. 

*1 Padomes Direktīva 2009/71/Euratom (2009. gada 25. jūnijs), ar ko izveido Kopienas 

kodoliekārtu kodoldrošības pamatstruktūru (OV L 172, 2.7.2009., 18. lpp.). 

*2 Padomes Direktīva 2011/70/Euratom ( 2011. gada 19. jūlijs), ar ko izveido Kopienas 

sistēmu lietotās kodoldegvielas un radioaktīvo atkritumu atbildīgai un drošai 

apsaimniekošanai (OV L 199, 2.8.2011., 48. lpp.). 

*3 Padomes Direktīva 2013/59/Euratom (2013. gada 5. decembris), ar ko nosaka drošības 

pamatstandartus aizsardzībai pret jonizējošā starojuma radītajiem draudiem un atceļ Direktīvu 

89/618/Euratom, Direktīvu 90/641/Euratom, Direktīvu 96/29/Euratom, Direktīvu 

97/43/Euratom un Direktīvu 2003/122/Euratom (OV L 13, 17.1.2014., 1. lpp.). 

*4 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2011/92/ES (2011. gada 13. decembris) par 

dažu sabiedrisku un privātu projektu ietekmes uz vidi novērtējumu (OV L 26, 28.1.2012., 

1. lpp.). 

*5 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2000/60/EK (2000. gada 23. oktobris), ar ko izveido sistēmu 

Kopienas rīcībai ūdens resursu politikas jomā (OV L 327, 22.12.2000., 1. lpp.). 

*6 Komisijas Ieteikums 2006/851/Euratom (2006. gada 24. oktobris) par kodoliekārtu 

ekspluatācijas pārtraukšanai, izlietotajai kodoldegvielai un radioaktīvajiem atkritumiem 

paredzēto finanšu resursu vadību (OV L 330, 28.11.2006., 31. lpp.). 

*7 Padomes Direktīva 2013/51/Euratom ( 2013. gada 22. oktobris), ar ko nosaka 

iedzīvotāju veselības aizsardzības prasības attiecībā uz radioaktīvām vielām dzeramajā ūdenī 

(OV L 296, 7.11.2013., 12. lpp.). 

*8 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/1999 (2018. gada 11. decembris) 

par enerģētikas savienības un rīcības klimata politikas jomā pārvaldību un ar ko groza Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 663/2009 un (EK) Nr. 715/2009, Eiropas 

Parlamenta un Padomes Direktīvas 94/22/EK, 98/70/EK, 2009/31/EK, 2009/73/EK, 

2010/31/ES, 2012/27/ES un 2013/30/ES, Padomes Direktīvas 2009/119/EK un (ES) 2015/652 
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un atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 525/2013 (OV L 328, 21.12.2018., 

1. lpp.) 
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